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שְׁפַר1֙
понравилось
H8232

קֳדָ֣ם
перед
H6925

וֶשׁ דָּרְיָ֔
Дарьявешем
H1868

וַהֲקִים֙
и–поставил
H6966

עַל־
над–
H5922

א מַלְכוּתָ֔
царством
H4437

לַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּ֖א
сатрапов
H0324

מְאָה֣
сто
H3969

ין וְעֶשְׂרִ֑
и–двадцать
H6243

י דִּ֥
чтобы
H1768

ן לֶהֱוֺ֖
были
H1934

בְּכָל־
во–всём–
H3606

א׃ מַלְכוּתָֽ
царстве
H4437

Угодно было Дарию поставить над царством сто двадцать сатрапов, чтобы они были во всем царстве,

וְעֵלָּ֤א2
и–над–ними
H5924

֙ מִנְּהוֺן
из–них
H4481

ין סָרְכִ֣
начальников
H5632

א תְּלָתָ֔
трое
H8532

י דִּ֥
из–которых
H1768

דָנִיֵּ֖אל
Даниэль
H1841

ד־ חַֽ
один–
H2298

מִנְּה֑וֺן
из–них
H4481

י־ דִּֽ
чтобы–
H1768

ן לֶהֱוֺ֞
были
H1934

אֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּ֣א
сатрапы
H0324

ין אִלֵּ֗
эти
H0459

ין יָהֲבִ֤
дающие
H3052

֙ לְהוֺן
им

א טַעְמָ֔
отчёт
H2941

א וּמַלְכָּ֖
и–царь
H4430

א־ לָֽ
не–
H3809

לֶהֱוֵא֥
будет
H1934

נָזִֽק׃
несущим–ущерб
H5142

а над ними трех князей, - из которых один был Даниил, - чтобы сатрапы давали им отчет и чтобы царю не 
было никакого обременения.

3֙ אֱדַיִ֙ן
тогда
H0116

דָּנִיֵּ֣אל
Даниэль
H1841

דְּנָ֔ה
этот
H1836

הֲוָא֣
был
H1934

ח מִתְנַצַּ֔
превосходящий
H5330

עַל־
над–
H5922

סָרְכַיָּ֖א
начальниками
H5632

וַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּ֑א
и–сатрапами
H0324

כָּל־
так–как–
H3606

ל קֳבֵ֗
потому–что
H6903

י דִּ֣
что
H1768

ר֤וּחַ
дух
H7308

יַתִּירָא֙
превосходный
H3493

הּ בֵּ֔
в–нём

א וּמַלְכָּ֣
и–царь
H4430

ית עֲשִׁ֔
задумал
H6246

הּ לַהֲקָמוּתֵ֖
поставить–его
H6966

עַל־
над–
H5922

כָּל־
всем–
H3606

א׃ מַלְכוּתָֽ
царством
H4437

Даниил превосходил прочих князей и сатрапов, потому что в нем был высокий дух, и царь помышлял уже 
поставить его над всем царством.

יִן4 אֱדַ֨
тогда
H0116

א רְכַיָּ֜ סָֽ
начальники
H5632

א וַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּ֗
и–сатрапы
H0324

הֲו֨וֺ
были
H1934

בָעַיִ֧ן
ищущие
H1156

ה עִלָּ֛
предлог
H5931

לְהַשְׁכָּחָ֥ה
чтобы–найти
H7912

לְדָנִיֵּ֖אל
против–Даниэля
H1841

ד מִצַּ֣
со–стороны
H6655

מַלְכוּתָ֑א
царства
H4437

וְכָל־
и–всякий–
H3606

ה עִלָּ֨
предлог
H5931

ה וּשְׁחִיתָ֜
и–погрешность
H7844

לָא־
не–
H3809

יָכְלִ֣ין
могли
H3202

ה לְהַשְׁכָּחָ֗
найти
H7912

כָּל־
так–как–
H3606

֙ קֳבֵל
потому–что
H6903

י־ דִּֽ
что–
H1768

מְהֵימַן֣
верный
H0540

ה֔וּא
он
H1932

וְכָל־
и–всякая–
H3606

֙ שָׁלוּ
ошибка
H7960

ה וּשְׁחִיתָ֔
и–погрешность
H7844

לָ֥א
не
H3809

הִשְׁתְּכַ֖חַת
была–найдена
H7912

עֲלֽוֺהִי׃
в–нём
H5922

Тогда князья и сатрапы начали искать предлога к обвинению Даниила по управлению царством; но 
никакого предлога и погрешностей не могли найти, потому что он был верен, и никакой погрешности или 
вины не оказывалось в нем.
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דַיִן5 אֱ֠
тогда
H0116

גֻּבְרַיָּ֤א
мужи
H1400

אִלֵּךְ֙
эти
H0479

ין מְרִ֔ אָֽ
сказали
H0560

י דִּ֣
что
H1768

לָא֧
не
H3809

ח נְהַשְׁכַּ֛
найдём
H7912

לְדָנִיֵּ֥אל
против–Даниэля
H1841

דְּנָה֖
этого
H1836

כָּל־
никакого–
H3606

א עִלָּ֑
предлога
H5931

ן לָהֵ֕
если–не
H3861

חְנָֽה הַשְׁכַּ֥
найдём
H7912

עֲל֖וֺהִי
против–него
H5922

ת בְּדָ֥
в–законе
H1882

הּ׃ אֱלָהֵֽ
Бога–его
H0426

ס
§

И эти люди сказали: не найти нам предлога против Даниила, если мы не найдем его против него в законе 
Бога его.

דַיִן6 אֱ֠
тогда
H0116

סָרְכַיָּ֤א
начальники
H5632

וַאֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא֙
и–сатрапы
H0324

ן אִלֵּ֔
эти
H0459

הַרְגִּ֖שׁוּ
собрались
H7284

עַל־
к–
H5922

א מַלְכָּ֑
царю
H4430

֙ וְכֵן
и–так
H3652

ין אָמְרִ֣
сказали
H0560

הּ לֵ֔
ему

דָּרְיָוֶ֥שׁ
Дарьявеш
H1868

א מַלְכָּ֖
царь
H4430

ין לְעָלְמִ֥
навеки
H5957

י׃ חֱיִֽ
живи
H2418

Тогда эти князья и сатрапы приступили к царю и так сказали ему: царь Дарий! вовеки живи!

טו7ּ אִתְיָעַ֜
совещались

ל  ׀כֺּ֣
все
H3606

סָרְכֵי֣
начальники
H5632

א מַלְכוּתָ֗
царства
H4437

סִגְנַיָּ֤א
префекты
H5460

אֲחַשְׁדַּרְפְּנַיָּא֙ וַֽ
и–сатрапы
H0324

בְרַיָּ֣א הַדָּֽ
советники
H1907

א וּפַחֲוָתָ֔
и–правители
H6347

לְקַיָּמָ֤ה
чтобы–утвердил
H6966

קְיָם֙
устав
H7010

א מַלְכָּ֔
царь
H4430

וּלְתַקָּפָ֖ה
и–чтобы–укрепил
H8631

אֱסָר֑
запрет
H0633

י דִּ֣
что
H1768

כָל־
всякий–
H3606

י־ דִּֽ
кто–
H1768

יִבְעֵה֣
попросит
H1156

עוּ בָ֠
прошение
H1159

מִן־
от–
H4481

כָּל־
всякого–
H3606

הּ אֱלָ֨
бога
H0426

אֱנָ֜שׁ וֶֽ
или–человека
H0606

עַד־
до–
H5705

ין יוֺמִ֣
дней
H3118

ין תְּלָתִ֗
тридцати
H8533

֙ לָהֵן
кроме
H3861

מִנָּ֣ךְ
от–тебя
H4481

א מַלְכָּ֔
царь
H4430

א יִתְרְמֵ֕
будет–брошен
H7412

לְגֺ֖ב
в–ров
H1358

א׃ אַרְיָוָתָֽ
львов
H0744

Все князья царства, наместники, сатрапы, советники и военачальники согласились между собою, чтобы 
сделано было царское постановление и издано повеление, чтобы, кто в течение тридцати дней будет 
просить какого-либо бога или человека, кроме тебя, царь, того бросить в львиный ров.

כְּעַן8֣
теперь
H3705

א מַלְכָּ֔
царь
H4430

ים תְּקִ֥
утверди
H6966

א אֱסָרָ֖
запрет
H0633

ם וְתִרְשֻׁ֣
и–подпиши
H7560

כְּתָבָא֑
документ
H3792

י דִּ֣
который
H1768

לָא֧
не
H3809

לְהַשְׁנָיָה֛
изменится
H8133

כְּדָת־
как–закон–
H1882

י מָדַ֥
Мадая
H4076

ס וּפָרַ֖
и–Параса
H6540

דִּי־
который–
H1768

לָ֥א
не
H3809

א׃ תֶעְדֵּֽ
отменяется
H5709

Итак утверди, царь, это определение и подпиши указ, чтобы он был неизменен, как закон Мидийский и 
Персидский, и чтобы он не был нарушен.

כָּל־9
потому–что–
H3606

קֳבֵ֖ל
так
H6903

דְּנָה֑
этого
H1836

מַלְכָּא֙
царь
H4430

וֶשׁ רְיָ֔ דָּֽ
Дарьявеш
H1868

ם רְשַׁ֥
подписал
H7560

א כְּתָבָ֖
документ
H3792

א׃ וֶאֱסָרָֽ
и–запрет
H0633

Царь Дарий подписал указ и это повеление.
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דָנִיֵּאל10 וְ֠
и–Даниэль
H1841

י כְּדִ֨
когда
H1768

ע יְדַ֜
узнал
H3046

י־ דִּֽ
что–
H1768

ים רְשִׁ֤
подписан
H7560

כְּתָבָא֙
документ
H3792

עַל֣
вошёл
H5954

הּ לְבַיְתֵ֔
в–дом–свой
H1005

ין וְכַוִּ֨
и–окна
H3551

ן פְּתִיחָ֥
открытые
H6606

לֵהּ֙
у–него

הּ בְּעִלִּיתֵ֔
в–горнице–его
H5952

נֶגֶ֖ד
напротив
H5049

יְרוּשְׁלֶם֑
Йерушалаима
H3390

֩ וְזִמְנִין
и–разы
H2166

ה תְּלָתָ֨
три
H8532

א בְיוֺמָ֜
в–день
H3118

׀ה֣וּא 
он
H1932

בָּרֵ֣ךְ
преклонялся
H1289

עַל־
на–
H5922

בִּרְכ֗וֺהִי
колени–свои
H1291

א וּמְצַלֵּ֤
и–молился
H6739

וּמוֺדֵא֙
и–благодарил
H3029

קֳדָ֣ם
перед
H6925

הּ אֱלָהֵ֔
Богом–своим
H0426

כָּל־
так–как–
H3606

֙ קֳבֵל
потому–что
H6903

י־ דִּֽ
что–
H1768

הֲוָא֣
был
H1934

ד עָבֵ֔
делающий
H5648

מִן־
от–
H4481

קַדְמַ֖ת
прежде
H6928

דְּנָֽה׃
этого
H1836

ס
§

Даниил же, узнав, что подписан такой указ, пошел в дом свой; окна же в горнице его были открыты против 
Иерусалима, и он три раза в день преклонял колени, и молился своему Богу, и славословил Его, как это 
делал он и прежде того.

דַיִן11 אֱ֠
тогда
H0116

גֻּבְרַיָּ֤א
мужи
H1400

אִלֵּךְ֙
эти
H0479

שׁוּ הַרְגִּ֔
собрались
H7284

חוּ וְהַשְׁכַּ֖
и–нашли
H7912

לְדָנִיֵּ֑אל
Даниэля
H1841

בָּעֵ֥א
просящим
H1156

וּמִתְחַנַּ֖ן
и–умоляющим
H2604

ם קֳדָ֥
перед
H6925

הּ׃ אֱלָהֵֽ
Богом–своим
H0426

Тогда эти люди подсмотрели и нашли Даниила молящегося и просящего милости пред Богом своим,

אדַיִן12 בֵּ֠
тогда
H0116

יבוּ קְרִ֨
приблизились
H7127

ין וְאָמְרִ֥
и–сказали
H0560

קֳדָם־
перед–
H6925

֮ מַלְכָּא
царём
H4430

עַל־
о–
H5922

אֱסָר֣
запрете
H0633

מַלְכָּא֒
царя
H4430

הֲלָא֧
разве–не
H3809

אֱסָר֣
запрет
H0633

מְתָּ רְשַׁ֗
подписал–ты
H7560

י דִּ֣
что
H1768

כָל־
всякий–
H3606

אֱנָ֡שׁ
человек
H0606

י־ דִּֽ
который–
H1768

יִבְעֵה֩
попросит
H1156

מִן־
от–
H4481

כָּל־
всякого–
H3606

הּ אֱלָ֨
бога
H0426

אֱנָ֜שׁ וֶֽ
или–человека
H0606

עַד־
до–
H5705

ין יוֺמִ֣
дней
H3118

ין תְּלָתִ֗
тридцати
H8533

֙ לָהֵן
кроме
H3861

מִנָּ֣ךְ
от–тебя
H4481

א מַלְכָּ֔
царь
H4430

א יִתְרְמֵ֕
будет–брошен
H7412

לְג֖וֺב
в–ров
H1358

אַרְיָותָ֑א
львов
H0744

עָנֵ֨ה
ответил
H6032

א מַלְכָּ֜
царь
H4430

ר וְאָמַ֗
и–сказал
H0560

יַצִּיבָ֧א
верно
H3330

מִלְּתָ֛א
слово
H4406

כְּדָת־
как–закон–
H1882

י מָדַ֥
Мадая
H4076

ס וּפָרַ֖
и–Параса
H6540

דִּי־
который–
H1768

לָ֥א
не
H3809

א׃ תֶעְדֵּֽ
отменяется
H5709

потом пришли и сказали царю о царском повелении: не ты ли подписал указ, чтобы всякого человека, 
который в течение тридцати дней будет просить какого-либо бога или человека, кроме тебя, царь, бросать 
в львиный ров? Царь отвечал и сказал: это слово твердо, как закон Мидян и Персов, не допускающий 
изменения.
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אדַיִן13 בֵּ֠
тогда
H0116

עֲנ֣וֺ
ответили
H6032

֮ וְאָמְרִין
и–сказали
H0560

קֳדָ֣ם
перед
H6925

מַלְכָּא֒
царём
H4430

י דִּ֣
что
H1768

אל דָנִיֵּ֡
Даниэль
H1841

֩ דִּי
который
H1768

מִן־
из–
H4481

י בְּנֵ֨
сыновей
H1123

א גָלוּתָ֜
изгнания
H1547

י דִּ֣
которое
H1768

יְה֗וּד
Йехуда
H3061

לָא־
не–
H3809

ם שָׂ֨
обратил
H7761

]עליך[
[на–тебя]
H5922

)עֲלָךְ֤(
(на–тебя)
H5921

מַלְכָּא֙
царь
H4430

ם טְעֵ֔
внимания
H2942

וְעַל־
и–на–
H5922

א אֱסָרָ֖
запрет
H0633

י דִּ֣
который
H1768

מְתָּ רְשַׁ֑
подписал–ты
H7560

וְזִמְנִי֤ן
и–разы
H2166

תְּלָתָה֙
три
H8532

א בְּיוֺמָ֔
в–день
H3118

בָּעֵ֖א
просит
H1156

הּ׃ בָּעוּתֵֽ
прошение–своё
H1159

Тогда отвечали они и сказали царю, что Даниил, который из пленных сынов Иудеи, не обращает внимания 
ни на тебя, царь, ни на указ, тобою подписанный, но три раза в день молится своими молитвами.

יִן14 אֱדַ֨
тогда
H0116

א מַלְכָּ֜
царь
H4430

י כְּדִ֧
когда
H1768

מִלְּתָ֣א
слово
H4406

ע שְׁמַ֗
услышал
H8086

שַׂגִּיא֙
очень
H7690

בְּאֵשׁ֣
опечалился
H0888

עֲל֔וֺהִי
о–нём
H5922

וְעַל֧
и–о
H5922

דָּנִיֵּ֛אל
Даниэле
H1841

ם שָׂ֥
положил
H7761

ל בָּ֖
сердце
H1079

לְשֵׁיזָבוּתֵ֑הּ
чтобы–спасти–его
H7804

וְעַד֙
и–до
H5705

עָלֵי֣ מֶֽ
заката
H4606

א שִׁמְשָׁ֔
солнца
H8122

הֲוָא֥
был
H1934

ר מִשְׁתַּדַּ֖
старающийся
H7712

הּ׃ לְהַצָּלוּתֵֽ
спасти–его
H5338

Царь, услышав это, сильно опечалился и положил в сердце своем спасти Даниила, и даже до захождения 
солнца усиленно старался избавить его.

15֙ בֵּאדַיִ֙ן
тогда
H0116

גֻּבְרַיָּ֣א
мужи
H1400

ךְ אִלֵּ֔
эти
H0479

הַרְגִּ֖שׁוּ
собрались
H7284

עַל־
к–
H5922

א מַלְכָּ֑
царю
H4430

ין וְאָמְרִ֣
и–сказали
H0560

א לְמַלְכָּ֗
царю
H4430

ע דַּ֤
знай
H3046

מַלְכָּא֙
царь
H4430

י־ דִּֽ
что–
H1768

דָת֙
закон
H1882

לְמָדַ֣י
Мадая
H4076

ס וּפָרַ֔
и–Параса
H6540

י־ דִּֽ
что–
H1768

כָל־
всякий–
H3606

אֱסָ֥ר
запрет
H0633

וּקְיָם֛
и–устав
H7010

י־ דִּֽ
который–
H1768

א מַלְכָּ֥
царь
H4430

ים יְהָקֵ֖
установит
H6966

לָ֥א
не
H3809

לְהַשְׁנָיָֽה׃
изменяется
H8133

Но те люди приступили к царю и сказали ему: знай, царь, что по закону Мидян и Персов никакое 
определение или постановление, утвержденное царем, не может быть изменено.

יִן16 בֵּאדַ֜
тогда
H0116

א מַלְכָּ֣
царь
H4430

ר אֲמַ֗
приказал
H0560

֙ וְהַיְתִיו
и–привели
H0858

אל נִיֵּ֔ לְדָ֣
Даниэля
H1841

וּרְמ֕וֺ
и–бросили
H7412

א לְגֻבָּ֖
в–ров
H1358

י דִּ֣
львов
H1768

אַרְיָוָתָ֑א
львов
H0744

עָנֵה֤
ответил
H6032

מַלְכָּא֙
царь
H4430

וְאָמַר֣
и–сказал
H0560

אל לְדָנִיֵּ֔
Даниэлю
H1841

ךְ אֱלָהָ֗
Бог–твой
H0426

י דִּ֣
Которому
H1768

]אנתה[
[ты]
H0607

)אַ֤נְתְּ(
(ты)
H0607

ח־ לַֽ פָּֽ
служишь–
H6399

לֵהּ֙
Ему

א בִּתְדִירָ֔
постоянно
H8411

ה֖וּא
Он
H1932

ךְ׃ יְשֵׁיזְבִנָּֽ
спасёт–тебя
H7804

Тогда царь повелел, и привели Даниила, и бросили в ров львиный; при этом царь сказал Даниилу: Бог твой, 
Которому ты неизменно служишь, Он спасет тебя!

וְהֵיתָיִ֙ת17֙
и–принесли
H0858

אֶבֶ֣ן
камень
H0069

ה חֲדָ֔
один
H2298

וְשֻׂמַ֖ת
и–положили
H7761

עַל־
на–
H5922

ם פֻּ֣
устье
H6433

א גֻּבָּ֑
рва
H1358

הּ וְחַתְמַ֨
и–запечатал
H2857

א מַלְכָּ֜
царь
H4430

הּ בְּעִזְקְתֵ֗
печатью–своей
H5824

וּבְעִזְקָת֙
и–печатью
H5824

רַבְרְבָנ֔וֺהִי
вельмож–своих
H7261

י דִּ֛
чтобы
H1768

לָא־
не–
H3809

תִשְׁנֵא֥
изменилось
H8133

צְב֖וּ
желание
H6640

אל׃ בְּדָנִיֵּֽ
о–Даниэле
H1841
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И принесен был камень и положен на отверстие рва, и царь запечатал его перстнем своим, и перстнем 
вельмож своих, чтобы ничто не переменилось в распоряжении о Данииле.

דַיִן18 אֱ֠
тогда
H0116

אֲזַ֨ל
пошёл
H0236

א מַלְכָּ֤
царь
H4430

יכְלֵהּ֙ לְהֵֽ
во–дворец–свой
H1965

וּבָת֣
и–провёл–ночь
H0956

טְוָ֔ת
в–посте
H2908

וְדַחֲוָן֖
и–увеселения
H1761

לָא־
не–
H3809

הַנְעֵל֣
внесли
H5954

דָמ֑וֺהִי קָֽ
перед–ним
H6925

הּ וְשִׁנְתֵּ֖
и–сон–его
H8139

ת נַדַּ֥
бежал
H5075

עֲלֽוֺהִי׃
от–него
H5922

Затем царь пошел в свой дворец, лег спать без ужина, и даже не велел вносить к нему пищи, и сон бежал 
от него.

יִן19 בֵּאדַ֣
тогда
H0116

א מַלְכָּ֔
царь
H4430

א בִּשְׁפַּרְפָּרָ֖
на–рассвете
H8238

יְק֣וּם
встал
H6966

בְּנָגְהָא֑
на–заре
H5053

ה תְבְּהָלָ֔ וּבְהִ֨
и–в–спешке
H0927

א לְגֻבָּ֥
ко–рву
H1358

י־ דִֽ
львов–
H1768

א אַרְיָוָתָ֖
львов
H0744

אֲזַלֽ׃
пошёл
H0236

Поутру же царь встал на рассвете и поспешно пошел ко рву львиному,

וּכְמִקְרְבֵה20ּ֣
и–когда–приблизился–он
H7127

א לְגֻבָּ֔
ко–рву
H1358

אל נִיֵּ֔ לְדָ֣
к–Даниэлю
H1841

ל בְּקָ֥
голосом
H7032

יב עֲצִ֖
скорбным
H6088

זְעִק֑
закричал
H2200

עָנֵ֨ה
ответил
H6032

א מַלְכָּ֜
царь
H4430

וְאָמַר֣
и–сказал
H0560

אל לְדָנִיֵּ֗
Даниэлю
H1841

֙ נִיֵּאל דָּֽ
Даниэль
H1841

עֲבֵד֙
раб
H5649

אֱלָהָא֣
Бога
H0426

א חַיָּ֔
Живого
H2417

ךְ אֱלָהָ֗
Бог–твой
H0426

י דִּ֣
Которому
H1768

]אנתה[
[ты]
H0607

)אַ֤נְתְּ(
(ты)
H0607

ח־ לַֽ פָּֽ
служишь–
H6399

לֵהּ֙
Ему

א בִּתְדִירָ֔
постоянно
H8411

ל הַיְכִ֥
смог
H3202

ךְ לְשֵׁיזָבוּתָ֖
спасти–тебя
H7804

מִן־
от–
H4481

א׃ אַרְיָוָתָֽ
львов
H0744

и, подойдя ко рву, жалобным голосом кликнул Даниила, и сказал царь Даниилу: Даниил, раб Бога живаго! 
Бог твой, Которому ты неизменно служишь, мог ли спасти тебя от львов?

21֙ אֱדַיִ֙ן
тогда
H0116

אל דָּנִיֶּ֔
Даниэль
H1841

עִם־
с–
H5974

א מַלְכָּ֖
царём
H4430

ל מַלִּ֑
говорил
H4449

א מַלְכָּ֖
царь
H4430

ין לְעָלְמִ֥
навеки
H5957

י׃ חֱיִֽ
живи
H2418

Тогда Даниил сказал царю: царь! вовеки живи!

י22 אֱלָהִ֞
Бог–мой
H0426

שְׁלַח֣
послал
H7972

הּ מַלְאֲכֵ֗
ангела–Своего
H4398

וּֽסֲגַר֛
и–закрыл
H5463

ם פֻּ֥
пасть
H6433

א אַרְיָוָתָ֖
львов
H0744

וְלָא֣
и–не
H3809

חַבְּל֑וּנִי
повредили–мне
H2255

כָּל־
так–как–
H3606

ל קֳבֵ֗
потому–что
H6903

י דִּ֤
что
H1768

֙ דָמוֺ֙הִי קָֽ
перед–Ним
H6925

֙ זָכוּ
невинность
H2136

הִשְׁתְּכַחַ֣ת
была–найдена
H7912

י לִ֔
у–меня

וְאַ֤ף
и–также
H0638

]קדמיך[
[перед–тобой]
H6925

דָמָךְ֙( )קָֽ
(перед–тобой)
H6925

א מַלְכָּ֔
царь
H4430

חֲבוּלָ֖ה
вреда
H2248

לָ֥א
не
H3809

ת׃ עַבְדֵֽ
сделал
H5648

Бог мой послал Ангела Своего и заградил пасть львам, и они не повредили мне, потому что я оказался 
пред Ним чист, да и перед тобою, царь, я не сделал преступления.
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יִן23 בֵּאדַ֣
тогда
H0116

א מַלְכָּ֗
царь
H4430

שַׂגִּיא֙
весьма
H7690

טְאֵב֣
обрадовался
H2868

עֲל֔וֺהִי
о–нём
H5922

אל נִיֵּ֔ וּלְדָ֣
и–Даниэлю
H1841

אֲמַ֖ר
приказал
H0560

ה לְהַנְסָקָ֣
поднять
H5267

מִן־
из–
H4481

א גֻּבָּ֑
рва
H1358

ק וְהֻסַּ֨
и–был–поднят
H5267

אל דָּנִיֵּ֜
Даниэль
H1841

מִן־
из–
H4481

א גֻּבָּ֗
рва
H1358

וְכָל־
и–никакого–
H3606

֙ חֲבָל
вреда
H2257

לָא־
не–
H3809

הִשְׁתְּכַח֣
было–найдено
H7912

הּ בֵּ֔
на–нём

י דִּ֖
потому–что
H1768

ן הֵימִ֥
верил
H0540

הּ׃ בֵּאלָהֵֽ
в–Бога–своего
H0426

Тогда царь чрезвычайно возрадовался о нем и повелел поднять Даниила изо рва; и поднят был Даниил 
изо рва, и никакого повреждения не оказалось на нем, потому что он веровал в Бога своего.

וַאֲמַר24֣
и–приказал
H0560

א מַלְכָּ֗
царь
H4430

יו וְהַיְתִ֞
и–привели
H0858

גֻּבְרַיָּ֤א
мужей
H1400

אִלֵּךְ֙
этих
H0479

י־ דִּֽ
которые–
H1768

אֲכַל֤וּ
обвинили
H0399

֙ קַרְצוֺ֙הִי
обвинениями–его
H7170

י דִּ֣
против
H1768

אל נִיֵּ֔ דָֽ
Даниэля
H1841

וּלְגֺ֤ב
и–в–ров
H1358

אַרְיָוָתָא֙
львов
H0744

רְמ֔וֺ
бросили
H7412

אִנּ֖וּן
их

בְּנֵיה֣וֺן
сыновей–их
H1123

וּנְשֵׁיה֑וֺן
и–жён–их
H5389

א־ וְלָֽ
и–не–
H3809

מְט֞וֺ
достигли
H4291

לְאַרְעִי֣ת
дна
H0773

א גֻּבָּ֗
рва
H1358

ד עַ֠
пока
H5705

י־ דִּֽ
что–
H1768

טֽוּ שְׁלִ֤
овладели
H7981

֙ בְהוֺן
ими

א אַרְיָוָ֣תָ֔
львы
H0744

וְכָל־
и–все–
H3606

גַּרְמֵיה֖וֺן
кости–их
H1635

קוּ׃ הַדִּֽ
раздробили
H1855

И приказал царь, и приведены были те люди, которые обвиняли Даниила, и брошены в львиный ров, как 
они сами, так и дети их и жены их; и они не достигли до дна рва, как львы овладели ими и сокрушили все 
кости их.

יִן25 בֵּאדַ֜
тогда
H0116

דָּרְיָוֶ֣שׁ
Дарьявеш
H1868

א מַלְכָּ֗
царь
H4430

תַב כְּ֠
написал
H3790

כָל־ לְֽ
ко–всем–
H3606

א מְמַיָּ֞ עַֽ
народам
H5972

אֻמַיָּ֧א
племенам
H0524

וְלִשָּׁנַיָּ֛א
и–языкам
H3961

י־ דִּֽ
которые–
H1768

]דארין[
[живущие]
H1753

ין( )דָיְרִ֥
(живущие)
H1753

בְּכָל־
на–всей–
H3606

אַרְעָ֖א
земле
H0772

שְׁלָמְכ֥וֺן
мир–вам
H8001

א׃ יִשְׂגֵּֽ
да–умножится
H7680

После того царь Дарий написал всем народам, племенам и языкам, живущим по всей земле: "Мир вам да 
умножится!

מִן־26
от–
H4481

֮ קֳדָמַי
меня
H6925

ים שִׂ֣
дан
H7761

טְעֵם֒
указ
H2942

י  ׀דִּ֣
чтобы
H1768

בְּכָל־
во–всём–
H3606

שָׁלְטָן֣
владении
H7985

י מַלְכוּתִ֗
царства–моего
H4437

ן לֶהֱוֺ֤
были
H1934

]זאעין[
[трепещущие]
H2112

)זָיְעִין֙(
(трепещущие)
H2112

ין חֲלִ֔ וְדָ֣
и–боящиеся
H1763

מִן־
перед–
H4481

ם קֳדָ֖
перед
H6925

אֱלָהֵהּ֣
Богом
H0426

דִּי־
Бога–
H1768

נִיֵּ֑אל דָֽ
Даниэля
H1841

דִּי־
потому–что–
H1768

׀ה֣וּא 
Он
H1932

אֱלָהָא֣
Бог
H0426

א חַיָּ֗
Живой
H2417

וְקַיָּם֙
и–существующий
H7011

ין לְעָלְ֣מִ֔
во–веки
H5957

וּמַלְכוּתֵהּ֙
и–царство–Его
H4437

י־ דִּֽ
которое–
H1768

לָא֣
не
H3809

ל תִתְחַבַּ֔
будет–разрушено
H2255

וְשָׁלְטָנֵהּ֖
и–владычество–Его
H7985

עַד־
до–
H5705

א׃ סוֺפָֽ
конца
H5491

Мною дается повеление, чтобы во всякой области царства моего трепетали и благоговели пред Богом 
Данииловым, потому что Он есть Бог живый и присносущий, и царство Его несокрушимо, и владычество 
Его бесконечно.
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מְשֵׁיזִב27֣
спасающий
H7804

ל וּמַצִּ֗
и–избавляющий
H5338

וְעָבֵד֙
и–совершающий
H5648

ין אָתִ֣
знамения
H0852

ין וְתִמְהִ֔
и–чудеса
H8540

בִּשְׁמַיָּ֖א
на–небесах
H8065

וּבְאַרְעָא֑
и–на–земле
H0772

דִּ֚י
Который
H1768

שֵׁיזִי֣ב
спас
H7804

אל נִיֵּ֔ לְדָֽ
Даниэля
H1841

מִן־
из–
H4481

יַד֖
руки
H3028

א׃ אַרְיָוָתָֽ
львов
H0744

Он избавляет и спасает, и совершает чудеса и знамения на небе и на земле; Он избавил Даниила от силы 
львов".

וְדָנִיֵּ֣אל28
и–Даниэль
H1841

דְּנָ֔ה
этот
H1836

הַצְלַ֖ח
процветал
H6744

בְּמַלְכ֣וּת
в–царстве
H4437

דָּרְיָוֶ֑שׁ
Дарьявеша
H1868

וּבְמַלְכ֖וּת
и–в–царстве
H4437

כּ֥וֺרֶשׁ
Кореша
H3567

]פרסיא[
[Перса]
H6543

ה׃( )פָּרְסָאָֽ
(Перса)
H6543

פ
¶

И Даниил благоуспевал и в царствование Дария, и в царствование Кира Персидского.
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